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art. 6.1b, c, a Llencar residus; acampar i fer foc (en platges i costes)
Tirar residuos; acampar y encender fuego (en playas y costas)
Jeter des déchets; camper et allumer du feu (sur plages et cotes)
Littering; camping and lighting fires fon the beach and coast)
Abfálle hinterlassen, zelten, Feuer entfachen (an Küste oder Strand)

pare natural
parque natural
pare naturel
natural park
Naturpark

reserves naturals
reservas naturales
reserves naturelles
nature reserves
Naturschutzgebiete

RESERVA
NATURAL
JNTEGRAL

reserva integral
reserva integral
reserve intégrale
integral reserve
IWralursdiubgebief

art. 6.2 Concursos de pesca recreativa (de superficie i submarina)
Concursos de pesca recreativa (de superficie y submarina)
Concours de peche récréative (de su/face ef sous-marine)
Recreational fishing contests (surface and underwater fishing)
Wettbewerbe für Freizeitfischer (an Wasseroberfláche und in der Tiefe)

art. 6.2 Pesca d'arrossegament i pesca d'encerclament
Pesca de arrastre y pesca de cerco
Peche á grande échelle (chalut et senne cou/issante)
Large-scale fishing (trawi and purse seine)
Schleppnetzfischerei und Ringwadenfischerei

Pesca recreativa submarina
Pesca recreativa submarina
Peche récréative sous-marine
Underwater recreational fishing
Freizeitfischen unter Wasser

art. 8.1 c, 8.2b

O
Pesca artesanal i marisqueig

Pesca artesanal y marisqueo
Peche artisana/e et peche de frults de mer
Small-scale fishing and shellfish fishing
Traditionelles Fischen und Einfangen von Meeresfrüchten

art. 8.1c, 8.2b

Oo
Pesca recreativa de superficie

Pesca recreativa de superficie
Peche récréative de surface
Surface recreational fishing
Freizeitangeln an der Wasseroberfláche

art. 8.1 c, 8.2b

O®
Fondeig

Fondeo
Mouillage
Anchoring
Ankern

art. 8.1 c, 8.2d

o
Navegació i circulado d'embarcacions

Navegación y circulación de embarcaciones
Navigation et circulation de bateau
Navigation and circulation of eran
Navegation und Bootsverkehr

art. 8.1c, 8.2d

o

o
Submarinismo amb escafandro

Submarinismo con escafandra
Plongée avec un scaphandre
S_cuba diving
Flaschentauchen

art. 8.1 c, 8.2d

Mooríng buoysO

Activities Meeresaktivitá
prohibides:

prohibidas:
interdites:
not allowed:
verboten:

A la reserva íntegra/, h¡ es prohibida qualsevol activitat llevat de les autoritzades per l'órgan gestor.
En la reserva integral, está prohibida cualquier actividad excepto las autorizadas por el órgano gestor.
Joule actívité est nterdite dans la reserve intégrale, sauf cefes qui ont été autorisées par l'organe de gestión.
No activities are allowed in the integral nature reserve, except those authorized by the managing body.
Im Naturschutzgebiet sind sámtliche Aktivítáten, ausserden von den Behórden bewigten.

permeses
permitidas
autorisées
allowed
erlaubt

reguladas:
reguladas:
réglemantées:
regulated:
geregelt:

Fins que no es regulin específicament, será d'aplicació les normatives generáis vigents.
Hasía que no se regulen específicamente, será de aplicación las normativas generales vigentes.
Tañí qu'elles n'auront pas été rég/emeníées spécifiquement, fes régfemenís généraux en vigueur seront applíqués.
The general regulations currently in forcé will be applied, until new specific regulations are appmved.
Wenn keine genaueren Bestimmungen vorliegen gelten die allgemeingültigen Normen.

pesca recreativa amb canya
__ pesca recreativa con caña

\JCj P^cne fécréaí/fe á la ligne
recreational angling
Freizeitangeln


